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ABPEBIATYPA IK KOMIIOHEHT IJTOBAJILHOI TIPO®ECIMHOI
TEPMIHOCUCTEMM C®EPHU PO3POBKHU IT-TPOJAYKTY

He3ssaoicarouu na moii ¢pakm, wjo npaxmuxa CKOPOUEHHS CIi6 MA€E OABHE KOPIHHA, CYUACHEe BUCOKOMEXHON02I-
He CYCnibCmeo XapaKmepusyemvCs Nos8010 HOBUX meHOeHyill y opmyeanni abpesiamyp. 13 nociubnennam npoyecis
espoinmezpayii, miepayii pobouoi cunu, a Mmaxox’c POSUUPEHHAM MONCIUBOCHEl 8100aeH0l pobomu (axisyie pizHux
eanysetl y MIJICHAPOOHUX KOMRAHISAX BUHUKAE HEOOXIOHICIb QOCTIONCEHHS (DYHKYIOHY8AHHS AOPEBIli08AHUX MOBHUX 00U~
HUYb y npoghecitinux mepminocucmemax. Buwesasnaueni yunnuku 3aceiouyioms akmyaibHicmes npooIemMamuxy cmammi.
Mema docridoicenns noiaeae y U3HAYEHHi Ma Xapakmepucmuyi CyuacHux meHoeHyil popmysanns ma yHKYionyeanus
aobpesiamyp y npoecitiniti mepminocucmemi cgpepu pospodoxu IT-npooykmy. ¥ npoyeci 0ocniodxceHHs asmopu 6UKopuc-
MOBYBANU 3A2ALHOHAYKOBI MEMOOU eMNIPUIHO20 OOCTIONHCEHHA Ma Mmeopemuino2o nisnanus. Konmenm-ananis i cunmes
00CTIOAHCYBAHO2O AGUWA YMONCTUBUTY BUOKPEMILEHHS (DYHKYIIL, KT abpesiamypu GUKOHYIOMb Y NPODECIIHOMY CRITKY6AH-
Hi. CucmemHuil nioxio ciyeyeae niorpyHmsam 0 GUGUeHHs abpesiamyp K CKIaOHuKa mepminocucmemu. Memoo nopie-
HAHHA 0a8 3M02Y BUSHAYUMU GIOHOCHY YACMOMY 8UKOPUCIAHHS DI3HUX MUNié abpesiamyp, a Makolc KAacugixysamu ix
3a nesHUMU O3HAKAMU. 3a THOYKMUBHUM MemOoOoM OYI0 BUSHAYEHO HAUCKAAOHIULY OMOHIMIYHY abpesiamypy. 3a dono-
MO20K0 MINCOUCYUNTIHAPHO20 MEMOOY ONUMYBAHHA 8 X00i 0e31n0CePeOHbO20 CNIIKY8AHHA 0Y10 OMPUMAHO THpopMayio
npo NpuKIaoHi acnekmu Gyukyionyeanns abpesiamyp y cepi pospooxu IT-npodyxmy. Aemopu oocriounu ma ooIpyH-
myeanu HanexcHicms abpesiamyp 00 npogeciinoi mepminocucmemu. Busnayeno ma oxapakmepuzo8aHo Cy4acHi mem-
Oenyii gpopmyeanns ma Qynkyionysanns abpesiamyp y npogeciiinii mepminocucmemi cghepu pospooxu IT-npooyxkmy.
Bnepuwe 3pobdnena cnpoba knacugixayii HymepoHimie sk 00HIET 3 HAllCyuaCHTWUX MeHOeHYill hopmyeants abpesiamyp
y IT-indycmpii. Asmopu 00x005ms 8UCHOBKY, Wo Y npoyeci po3podku IT-npodykmie suxopucmosyroms pisHi euou adpe-
siamyp (3a munamu opmysanus), wo i cayeyroms JiHeGICMUYHUM CNOCOOOM MOBHO20 BNAUBY, BUDID MA BUKOPUCIAHHS
K020 CHPSIMOBAHUL HA OOCACHEeH s Ne8HOI KoMYHIKayitinoi memu. 3 coeano, wo y npogeciiinomy cepedosuli Hauuac-
miuie mpanislomscs AKPOHIMU, THIYIATIZMU, KOHMPAKYIL Ma KOHMAMIHAHMU.

Knrouogi cnosa: abpesiamypa, abpesitiogana mogna oounuys, npogpeciina mepminocucmema, po3spoora IT-npooyxkmy.
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ABBREVIATION AS A COMPONENT OF GLOBAL PROFESSIONAL
TERMINOLOGY SYSTEM OF IT-PRODUCT DEVELOPMENT SPHERE

Despite the fact that the practice of shortening words has ancient roots, modern high-tech society is characterized by
the emergence of new trends in the formation of abbreviations. Processes of European integration, labour migration, as well as
the expansion of opportunities for remote work of specialists in various fields in international companies, have led to the need
to study the functioning of abbreviated lingual units in professional terminology systems. The above-mentioned factors
testify to the relevance of the issues addressed in the article. The purpose of the research is to determine and characterize
modern trends in the formation and functioning of abbreviations in the professional terminology of the field of IT product
development. In the process of research, the authors have used general scientific methods of empirical research and theoretical
knowledge. Content analysis and synthesis of the investigated phenomenon have made it possible to distinguish the functions
that abbreviations perform in professional communication. The systematic approach has served as the basis for the study
of abbreviations as a component of the terminology system. The comparative method has enabled determining the relative
frequency of use of different types of abbreviations, as well as to classify them according to certain characteristics. The most
complex homonymic abbreviation has been identified by the inductive method. With the help of an interdisciplinary survey
method, namely direct communication, information about the applied aspects of the functioning of abbreviations in the field
of IT product development has been obtained. The authors have investigated and justified the affiliation of abbreviations to
the professional terminology system. The modern trends in the formation and functioning of abbreviations in the professional
terminology of the field of IT product development have been considered and characterized. For the first time, an attempt
to classify numeronyms, as one of the most modern trends in the formation of abbreviations in the IT industry has been
made. The authors come to the conclusion that in the process of developing IT products, different types of abbreviations are
used (by types of formation), which serve as a linguistic method of lingual influence, the choice and use of which is aimed
at achieving a certain communication goal. It is found out that acronyms, initialisms, contractions and contaminants are
the most common types in the professional environment.

Key words: abbreviation, abbreviated lingual unit, professional terminology system, IT product development.

AxkTyanbHicTh npodiaemu. [Toyatoxk XXI cro-  mporpec iH(opMaliiiHUX TEXHONIOTIH CHpPUYH-

JITTS XapaKTepU3yeTbCs OypXJIUBUM PO3BUTKOM
ycixX raimy3eil JisUTbHOCTI CYCIiJIbCTBA, OTHAK CEPest
HUX BapTO OCOOJMBO BII3HAYUTU cepy CydacHOI
iHpopMaLiitHOT TexHIKH 1 TexHomorid. CTpiMKuii
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HUB BUOYX TOSIBU HEOJIOTI3MIB, SIKi 3 SBHJIUCH JJIS
MO3HA4YeHHsS HOBOI 1H(OpMALiiHOT TEXHIKH, HOBUX
3ac00iB 00poOkU Ta nepenadi iHdopmarii (3arHui,
2001: 174). MoBa iHpOpMaLIHHUX TEXHOJIOTIH



Folia Philologica Ne 4, 2022

HAJICXKHTBH JI0 IHTEPHAIIOHAIILHOT JIEKCHKH, TITUPOKE
PO3MOBCIO/KEHHSI SIKOT 3yMOBJIEHE ii yHiBepcab-
HICTIO Ta Ba)KJIMBOIO POJUTIO B YCIIITHINA Ta edek-
TUBHIN peaizaiii npogeciiiHoi KoMyHIKallii.

OnHa 3 akTyalIbHUX ITPOOIJIEM CyJacHOi MPUKIIAI-
HOT JIIHTBICTUKHU NOJISITa€ y HEOOX1THOCTI BUBYECHHS
Ta CHCTEMAaTHu3allii OCHOBHUX CIIOCOOIB TBOPEHHS
Ta MEpPeKIagy AaHIJIOMOBHOI KOMII FOTEPHOI Tep-
MiHoJOTIi 33115 epekTuBHOI mpodeciiiHoi Komy-
HIKaIii Ta 1HTerpauii y €BpOMEUCHKUN MPOCTIp
B YMOBaxX CYyYacHUX DI0OaTi3alliiHX BHUKIIHUKIB.
BaxxmBum Hanpsimom 3a0e3nedyeHHs e(heKTUBHOTO
niamory axismiB IT-cepy Ha eBpomeiicbkoMy
PHUHKY IpalLli € CTBOPEHHS LUTICHOI 1H(OopMaLiiHO-
KOMII FOTEPHOT TEPMiHOCHCTEMH.

AHaJi3 ocCTaHHIX Jd0CJHiIKeHb 1 myOmaika-
uiil. JlocnipkeHHIO BHIE3a3HAYECHOI MPOOIeMH
npucBsveHi HaykoBi gopoOku M. boraumnk (bora-
yuk, 2015), JI. boumapuyk (Bonmapuyx, 2007),
E. bamotu (bamora, 2001), A. Cranniii, O. Map-
tuHoBa (Cramniit, MapturoBa, 2020), O. 3yopoBoi
(3y6posa, 2009), H. Monapuuk (Monapuuk, 2005),
b. llyneBnu (IlyneBnu, 1991), O. ®inp (Dins,
2014). Anani3 HayKOBOI JITEpaTypH 3acBiIUYyE, 1110
¢dbopmyBaHHs  iH(OPMAIIIHHO-KOMIT IOTEPHOI  Tep-
MIHOCHUCTEMHU BiI0OYBA€ThCS Y TPHOX IUIOLIMHAX —
YKpaiHCHhKOMOBHIH, IHIIIOMOBHIH 1 KOMITapaTHBHIH.
Tak, JI. bongapuyk aHamizye CHUCTEMY PO3BUTKY
CY4acHOi yKpaiHChKOI KOMIT IOTEPHOI CyOMOBH
(bonmapuyk, 2007). A. Cranuiii, O. MapTtunoBa
30CepeKYIOTh yBary Ha IMPUYMHAX BUHUKHEHHS
KOMIT'FOT€PHOI TEPMIHOJIOTIi Ta CIEHTy 1 iX (yHK-
[IOHYBaHHS y Cy4acHil yKpaiHChKii MoBi (CTaaHiH,
Maprunosa, 2020). O. 3y6poBa kiacugikye cro-
coOM YTBOPEHHSI HOBUX OJMHHIIb CY4acHOI aHTIIIH-
chkoi KoM 'roTepHOi Jiekcuku (3yOposa, 2009).
Bomxowac O. @ik gocmipKye pKepena i Criocoon
(hopMyBaHHS TEPMIHOCHCTEM KOMIT FOTEPHOI chepu
B QHIVIIMCHKIN, MOJBCHKIM Ta yKpaiHCBhKi MOBax
(®dinb, 2014). H. Monapuuk BHUCBITIIOE CHELH-
¢biky mepekiaxy aHIJIOMOBHHX TEpPMIHIB Talry3i
koM '1oTepHux Hayk (Monapiwk, 2005).

BitumsHsiHi 1 3apyOiXHI BYCHI 3IHCHIOIOTH Hay-
KOBI pO3BiJIKM aOpeBiOBAaHUX MOBHHMX OJIMHHUIIb
SK CKJIQJHUKIB TEPMIHOCHUCTEMH, JIOCHIDKYIOUN
SIK 3arajibHi, TaK 1 OKpeMi MUTaHHS BUKOPUCTAHHS,
YTBOpEHHsI Ta TiayMadeHHs aOpeBiatyp. OmHak
abpesiauii y cdepi po3podku IT-nponykriB 1ie He
Oy 00’ €KTOM OKPEMOTO JTOCITIPKEHHS y TIPUKJIaI-
Hil 1 (YHKI[IOHAJBHIM JIIHTBICTHII, 110 CBITYUThH
PO aKTYyaJbHICTh 3a3HaYE€HOI IPOOIIEMATHKH.

MeTta [ocCiizKeHHSI TIONSTae y BH3HA-
YeHHI Ta XapaKTePUCTHINl Cy4aCHUX TEHIEHIIII
dbopmyBaHHs Ta (YHKI[IOHyBaHHS aOpeBiaryp
y npodeciitHiil TepmiHOCcHCTEMI chepu po3poOKH
IT-mpoxyxTy.

Bukiiag ocHoBHoOro marepiaiy. IHdopmariitao-
KOMIT IOTepHA TEPMIHOCHUCTEMa Ma€ 3Ha4yHl BiJ-
MIHHOCTI BiJl TEpPMIHOCHCTEM IHIINX NpOQeciifHnX
ramysedd. Ilig TepMiHOCHCTEMOIO MH PO3yMi€EMO
BIIOPSI/IKOBAaHY CYKYIHICTh TepMiHIB, 110 HaOyBae
03HaK CHCTEMHOCTI B p€3yNbTaTi HOCTYIIOBOTO PO3-
BUTKY NEBHOI HAYKH YU Tally3l 3HAHHS Ta 3aBJISKH
TECTIPSMOBaHIN KoMUQiKaIiiHIA, HOpMATHBHIH
JIHTBICTHYHIM 00poOIl BiANOBIIHOI TEPMIHOJIO-
rii, o0 HalviTKiIIe BimoOpakaTu il OHATTEBUI
KOHTHHYYM Ta BIJIOBIJaTH MOBHUM 3aKOHOMIp-
HocTsM 1 cucteMi (Mensenpb, 2008: 48). OcHo-
BHUM YMHHUKOM HASBHOCTI TaKUX BIIMIHHOCTEH
CIIyTy€ aKceneparis, o0 XapakTepH3ye PO3BUTOK
1HpOpMaIiITHO-KOMIT FOTEpHOT c(hepH 1 He MOXKe He
MO3HAYaTHCh HA MOBHUX OJTUHHIISX.

VY momuHI TpeaMeTa Haloro JOCTiIKEHHS
H/1eThCs PO BUKOPUCTAHHS abpeBiaTyp, sIKe TaKOX
OOIPYHTOBY€ThCSI IIPUCKOPEHHSM 1 BUKOHY€E KOH-
KpeTHY (PyHKIIifO JIETKOTO Ta MIBHIKOTO KOMYHiKa-
1itHOTO 00ITY CKIIaAHO1 TepMiHoJorii. Enemenrap-
HUI eKCTIEPUMEHT MOPiBHSHHS IIBHIKOCTI BUMOBH
CJIOBOCIIONYYEHHSl «iH(pOpMaliifHI TEXHOJIOTI»
(2 cexynmm) i abpeBiarypu «IT» (0,7 cexynmm)
CIIyTy€ KPAaCHOMOBHMM JIOKa30M BHII[€3a3Haue-
HOro. BuKiIMKOM a1 (paxiBIIiB-TIOYATKIBIIIB ITi€l
npodeciiiHoi cepu € 3HaHHS abpeBiaTypu, KOPEK-
THE 1X TIyMaueHHs 1 BUMOBA SIK aHIJIIHCHKOIO, TaK
1 pigHOIO MOBamH. AOpeBiiioBaHI MOBHI OIMHUII —
IIe He JIMIIC MIBUAKICTh, C)EKTUBHICTh W 1HOP-
MaTUBHA 3pYy4HICTh, a M O3HaKa HaJEKHOCTI
JI0 KOHKPETHOI Tpo(eciiiHOl Tpynu, y HAIIOMY
BUIIQJIKy — KOMaHAM po3poOHuKiB IT-mpomykry.
AOpeBiaTypu MOXYTb MEPEIIKOKATH CTOPOHHIM
JIOJSIM  3pO3YMITH KOMYHIKAIII0 TPYIH, OJIHAK,
0e3mepeyHo, CTBOPIOIOTh BiMUYTTS 3TYPTOBAHOCTI
JUId WIEHIB BHYTpPIIHBbOI Ipynu. CKOpoueHHs
MOKHA BHKOPUCTOBYBATH SIK KOJI, II00 MPUXOBATH
3MICT TIOB1IOMJIEHHST 200 CTBOPHUTH Bpa)KEeHHS, 1110
BOHO OcoOnMBO ckiagHe 4u Bpaxatoue (Hales,
Williams, Rector, 2017).

3arajapbHOBIIOMO, 1110 TiJ] a0peBiaTyporo po3y-
MiloTh (opMy cioBa abo (pas3u, mo Oyna cko-
poyeHa 3a JOIOMOTOI0 TPYIH JIiTep ado CIiB Bij
noBHOI Bepcii. ETumornoris crnoBa abpesiamypa
(BT JaTMHCBKOTO brevis — KOPOTKHN) CIyTYy€E
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MIATBEP/PKEHHSM  BHIE3a3HAYCHOTO. Biamosin-
HICTh a0peBiaTyp CUCTEMHHUM MapaMeTpam, a came
MPOCTOTI, HAJIHOCTI, TOMOTEHHOCTI, PI3HOMaHIT-
HOCTI, i/IeHTU(DIKAIIHHOCTI, 1301bOBAHOCTI, CTiii-
KOCTIi TOIIO CTBOPIOIOTH MIATPYHTS ISl TOTO, 00
JOCIIPKyBaTu abpeBiaTypH sSIK KOMIIOHEHT TepMi-
Hocuctemu (ymauk, 2010: 34). [Toxinsiemo nymKy
C. HopoliieHko, 10 MOBa — II€ CHUCTEMa CHUCTEM,
1 KOXKEH eJIEeMEHT OyIb-sKOI CUCTeMH TepedyBae
y CKJIaJIHUX B32€EMO3B’SI3KaX y MEXax TOTO ILiJIOro,
SKFM € MOBa, a CyTHICTh KO)KHOTO €JIEMEHTa B yCiit
MOBHOTI PO3KPUTO CaMe€ y CHCTEMi W y B3aeMOZil
cucrem ([lopomrenko, 2016: 56). Ilinm xommoHeH-
TOM MH PO3YMIEMO OKPEMHI €JIEMEHT CUCTEMH,
10 Ma€ XapaKTepHi sIKICHI 0COOIMBOCTI Ta CIICITHU-
(iuHe npu3HaYEHHS.

KoHTeHT-aHamiz  MOCHIIKYBaHOTO  SIBHINA
JIO3BOJIMB OKpecHuTH (YHKIII, sKi aOpeBiaTypu
BHKOHYIOTh y MTpo(deciifHOMY CIIKyBaHHI:

— KOMYHIKaTUBHY — MPHUILBUIUIYIOTH CILIKY-
BaHHS, € 03HAKOIO MpodecioHanizmy Ta GpaxoBoro
MOBJICHHSI;

— HOMIHATHBHY — HA3WBAaIOTh HOBI IMOHATTS
Ta SIBUILA;

— pedepeHTHy — Mo3Ha4aloTh HAsIBHUNA MPE-
MET, JIi{0, SKICTh Y1 BIIHOILICHHS;

— KOMIIPECiiiHy — J[I0TIOMaraioTh YHHKHYTH
JIOBrUX CIiB 1 (hpa3, eKOHOMJITYM MOBHI 3yCHILIS
1 30epiraroun iHPOPMATHBHY HACUYCHICTB;

— KOTHITUBHY — CHPUSIOTh OTPUMAaHHIO 3Ha-
HHS 1 (DOPMYBAHHIO HAaBUYKH Ta YCBIJOMIJICHHIO
MOCTaBJICHUX MPodeciiiHNX 3aBaHb;

— EKCIPEeCHBHY — CBIZIOMO YW TiJCBIJIOMO
BHUpaXXaroTh podeciiiny camoiieHTudikariro.

3HaHHs a0bpeBiaTyp Mae BEJIMKE 3HAYCHHS IS
OyIb-gKO1 chepH JTHOICHKOT KUTTETISIBHOCTI, TOMY
10 HOBI MOHATTS 3 SIBISAIOTHCS JIEAb HE IIOTHS.
JUis nocsirHEeHHST Kap €pHOTO YCHiXy pO3pOOHHUKH
MMOBUHHI HacamIiepell 3HaTH OCHOBHI aOpeBia-
TypHU came 31 cBO€l ranysi. BucokoksanigikoBani
(haxiBIIi BOJIOAIIOTH OLTBITUM 00CSATOM iH(pOpMAaIIii,
a oTKe, 1 abpesiaTyp. 3a3HaYCHUI TUI CIIPOIICHHS
MOBJICHHSI KOPUCTY€ETHCS Ha/I3BHYAIHOIO MOITYJISIp-
Hictio cepen IT-¢axiBiiB. Bonn BHOKpEeMITIOIOTH
48 OmUHUI HAWITOMIMPEHIMNX 3arajbHOBKUBA-
HuX TepMiHiB y Burisiai [T-akponimiB 1 abpesia-
Typ, IO crocytoThesi [T-iHmycTpii 3aranom, aie
pizni Hanpsimu [T xapakTepu3yroThest 3HaUHO O1J1b-
00 KUTBKICTIO a0peBiiOBaHMX MOBHHUX OIUHUII.

3a ceporo BUKoprCTaHHS TOJIsIEMO abpeBia-
Typu TepmiHocuctemu IT Ha:

28

1. Taxki, mo BUHMILIA 32 MEXI 3rajaHoi iHIy-
CTpii 1 cTajM 3arajbHOBXKHBAHUMH, HANPUKIIAI:
app (application), USB (Universal Serial Bus),
VR (virtual reality), www (World Wide Web).

2. Taki, o BUHNLTK 32 MEXI1 3a3HAYEHOI TEp-
MIHOCHCTEMH 1 QYHKIIOHYIOTb Y IHIIUX Mpodeciii-
HUX TepMiHocucTeMax, Hanpuknan: loT (Internet
of Things) BUKOPUCTOBYIOTh Yy OyIb-sIKii Tamysi,
Ky MOYKHA aBTOMAaTH3yBaTH, a caMe y JIOTICTHII,
arpapHoMy CEKTOpi, TpPaHCHOPTHIN iH(pacTpyk-
typi, Smart City; Al (Artificial Intelligence). Boun
MIBUJKO PO3BUBAIOTHCS Maike y BCIX Talyssix,
0COONIMBO 'y MOCIIDKCHHSX PHHKY, OaHKIHTY,
ciyx0ax MIATPUMKH KIII€HTIB, OHJIAMH-TOPT1BI.

3. By3bkonpodiiabHi, SIKi XapaKTepHi JUIIIe 1S
rany3i IT-ingyctpii, nanpuknan: SERM (Search
Engine Reputation Management) nns Onore-
piB Ta omrumizanii caiti; LSTM (Long Short-
term Memory) nns MTY4HOTO iHTENEKTY; DMS
(Database Migration Service) nns 0a3 JaHuX;
CVSS (Common Vulnerability Scoring System) nns
IT-6e3nexu; WLAN (Wireless Local Area Network)
JUTSI IHTEPHET-TIpOBaiIepiB.

Came abpeBiaTypH, 1110 MalOTh By3bKOIPO(1JIb-
HUH xapakrep QpyHKIIIOHYBaHHS Y cdepi po3poOKH
IT-mponyxkTiB, OynH y LIEHTP1 HALIOT yBaru.

Y mpomeci mociipKeHHS Oyno PO3TIIHYTO
InTepHeT-caliTi 13 PI3HOIO TEMATHUKOIO CTaTrew,
npucBsiueHUX pospodui IT-mpoxykry. His orpu-
MaHHS OLIbII PENpe3eHTaTUBHUX pPE3YJIbTaTiB
Oyn0 BHOpaHO CalTH IT'STH PI3HUX MOTYKHUX
IT-xomnaniti  (Microsoft, Hackernoon, IBM,
Accenture, Bezkoder).

OcCHOBHE 3aBaHHsI aHAJI3y MOJSITAI0 Y BH3HA-
YEeHHI BIJHOCHOI YacTOTH BUKOPUCTAHHS Pi3HUX
BU/1iB abpeBiatyp. Pe3ynbrartu nojani Ha pUcyHky 1.

AHani3 mokasye, 1o JesKi aBTOPU BUKOPHC-
TOBYIOTH SIK TMOBHHM ONHC TOHATH, TaK 1 IXHi
CKOPOYCHHS B OJHIW CTaTTi, TOJI SIK 1HII TEKCTH
HE 3alUCyIOTh 3HAUYEHHS CKOpodeHb. KinbKicTb
CKOPOYCHb 3aJICKHUTh BiJ] TUIy Ta TEMH CTaTTi.
AKpOHIMHM Ta KOHTpakiii HalOUIbII MOMyJsSpHI
cepen IT-daxiBmiB (muB. puc. 1). OmHaK y BCixX
PO3MISTHYTHX CTATTAX € 06araTo 3arajibHOBIAOMUX
abpesiatyp.

[Ipoanani3zyBaBIIM CTaTTi, MOXHa BUAUIATH
HAWTIOMyJISApHINI adpeBiaTypH, SKi YacTO BHKO-
PUCTOBYIOTHCS Y po3podui IT-nponykTiB 1y cmiji-
kyBaHHi cepen [T-daxismiB. Lle ARIA (Accessible
Rich Internet Applications), API (Application
Programming Interface), CDN (Content Delivery
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Network), DOM (Document Object
Model), IPE (Integrated Develop- Microsoft D
ment Environment), REGEX (Regu-
lar Expression), JSON (JavaScript Hackernoon IR )
Object Notation).
3aiiicHeHii HAMH aHajIl3 CalTiB IBM L
po3pooHuKiB I T-nipomyKTiB 1a€ mia- Accenture )
CTaBH TOTOJIUTHCH 13 BUCHOBKAMH
O. ®inp, mo HaWXapaKTEPHIIINM Bezkoder [N
CrocoOOM YTBOpPEHHSI TEPMIHOJIO-
rii cdepu po3podku I[T-mpomykry 0 > 10 15
B AHIIHCHKiH MOBi € MOpostoriuHa B Axponimu M Kontpakuis ¥ 3 BusHayeHHsM  KoHTamiHaHTH
abpesiartis (Pinb, 2014: 92-97). 3a

tunamu  (GopmyBaHHs abpesiaTyp
MU PO3PI3HAEMO:

— aKpOHIMHM Ta iHIIiaNi3Mu, SKi
CKJIAJIAIOThCSl 3 TIOYATKOBHX JITEP
CIIIB TBIPHOTO CJIOBOCIIONYYEHHS, ajie BiIpi3HS-
FOTHCSI 32 BAMOBOIO. L5 rpy1a € HalmomupeHinoro
1 cTaHOBUTH ONMM3bKO 95% Bi 3arajbHOT KiJib-
kocTi abpesiaryp. Hanpuxman, HTML (Hypertext
Markup Language — MOBa pO3MITKH T1IIEPTEKCTY ),
CSS (Cascading Style Sheets — xackaani TaOmuii
ctuniB), SDK (software development kit — xomri-
JIEKT JUIsl PO3POOKH MPOTPaMHOTO 3a0e3IeUeHHS);
VCS (Version Control System — cuctema KepyBaHHS
Bepcisimun); XML (Extensible Markup Language —
PpO3LIUPIOBaHA MOBA PO3MITKH TOIIO). Sk 6aurmo
3 OCTaHHBOTO MPHUKIAY, 151 POPMYBaHHS aKpOHi-
MIB i 1HILIaJi3MIB MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI He
JIUIIIC JTITePH, a i 3BYKH;

— KOHTpakuii (ycCi4eHi CcJoBa), HaNpuKIas,
app (application — nonatox). Ll rpymna € HaliMeHIIT
YHCEIBHOIO;

— KOHTaMiHaHTH ab0 CcJoBa TOPTMOHE, SKi
YTBOPWJIMCSL Y Ppe3yJbTaTi 3JHUTTS CTPYKTYPHHUX
€JIEMEHTIB JIBOX MOBHMX OnuHHIb. Hampuxian,
DevOps (Development + Operations — HHU3Ka
MIPAKTHUK, TPU3HAYCHUX JIJIs TOXKBABJICHHS B3a€EMO-
nii po3poOHUKIB 13 (axiBIsIMHU 1HPOpMaIliifHO-
TEXHOJIOTIYHOTO OOCIIYyTOBYBaHHSI Ta 30JIKEHHS
iXHIX poOOYMX MpoLIECiB OHE 3 OAHUM; bit (binary
+ digit — MiHIMaNbHA OJMHUIIA KUTBKOCTI 1H(DOp-
Martii); imagineer (imagine + engineer — iHXe-
HEp, KU TpaIfoe HaJl KPeaTUBHUMH IPOEKTAMH);
malware (malicious + software — K ATUBHIA TTPO-
rpaMHUi 3acib); metaverse (meta + universe —
Mepeka BIpTyaJdbHHMX CBITIB, 30Cepe/keHa Ha
COIIANBHINA  B3a€EMOJIl; BIPTYaJdbHHH TPOCTIp,
B SIKOMY JIFOIH, IX aBaTapyd MOXYTh B3a€MOJISTH
MiX co00F0 Ta iHIMMH HU(PPOBUMH 00’ €KTaMH 3a

Puc. 1. YacToTHiCTH BUKOPHCTAHHS BHAIB adpeBiaTyp

3a gaHuMH cauTiB I T-koMmanii

JIOTIOMOTOI0 T€XHOJIOT1H BipTyasbHO{, TOMTOBHEHOT
a00 3MIIIaHOT PeaTbHOCT).

Bonnouac b. IllyneBuu mudepeniiitoe abpe-
BiaTypy Ha HETpaauIliiHi (HecTaHmaptHi), (pa-
30Bi Ta komOinoBani (IllymeBwu, 1991). Herpa-
JTUIIHIME 200 HECTaHJAPTHUMH BIH Ha3WBa€
TaKl, y SIKUX 3aMICTh NepIIUX OyKB CIIiB, BiJ] IKUX
BOHU YTBOpPEHI, BHKOPUCTOBYIOThCS mHU(ppu abo
OyKBH, BHMOBa SIKUX 30ira€ThCsi B aHMIINACHKIN
MOBI 3 BUMOBOIO [IEBHUX CIIIB Y CJIOBOCIIONYYEHHI,
HaNpuKiIaza, f2f BiJ aHIINCBKUX CIHiB face-to-
face — iHTUBI YA bHUA, 00 TpaAULIIHHUHN; 1HIUBI-
JyalbHE HAaBUAHHS, TpaJUIiiiHe HABYAHHS — face-
to-face learning (LLlyneBuy, 1991).

[Ile omuuM BumoM alpeBiaTyp, Ha JIyMKY
b. IllyneBuua, € ¢(pa3oBi Ta KOMOIHOBaHI, IO
YTBOPWJINCH 13 (pa3 abo HaBITh peueHb y CTBEp-
JOKYBaJIbHIM, 3allepeyHiil 4yu MUTaIbHIN Qopmax,
YaCTHH CKIAIHOCYPATHUX a00 CKIIQIHOIIIPSI-
HUX pPEYCHb, CKOPOYCHHX BapiaHTIB PO3IMOBIJI-
HOro abo0 MHUTAIBHOTO pedYeHHs ToIlo. Hampu-
knan, YIU (Yes, I understand) — Tak, s 3p03yMiB;
AYT (Are you there?) — Bu 1yt (Ha micui)?; BYKT
(But you know that ...) — Ane Bu 3Haete, 1O ...;
IIRC (If I remember correctly ...) — SIxmo s TO4HO
nam’sITao ... , SIKIO MEH1 HE 3pa/Ky€ TIaM ’SIThb ... ;
BBL (Be back later) — TloBepHycsi mi3Hime, 1e
nosepuycst; GTSY (Glad to see you) — Panuii Bac
oauntu; WB (Welcome back) — JlackaBo mpo-
cumo, npuennyirecs; TYVM (Thank you very
much) — Hdyxe nsakyto (IllyneBuu, 1991, c. 69).
XapakTepHUMH Ui TepMiHOCUCTeMH Yy cdepi
po3pobku IT-mpopykry y 1iil rpymi € alpesia-
typu WYSIWYG (What You See Is What You Get —
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CUCTeMa, B SKid TIporpamMHe 3a0e3reueHHs IS
penaryBaHHs 103BOJIsIE€ pelaryBaTH BMICT y ¢opmi,
sIKa Haray€ HOoro 30BHINTHIN BUTIIS ITiJ] 9ac IPYKyY
a00 Bi0OpakeHHS SIK TOTOBOTO MPOAYKTY ), FOMO
(Fear of Missing Out — CHHI[POM BTPa4€HUX MOXK-
nuBocteit), ZMOT (Zero Moment of Truth — tep-
MiH, 3anpoBapkeHnit Google, Mo 03HaYae MOMEHT
MPUMHATTS OHJIANH-PIIICHHS).

JIOoCTiIHUK TPOIOHYE TEPMIH «KOMOiIHOBaHI
abpesiaTypu», MO3HAYAIOYM HUM MO€THAHHS (pa-
30BUX 1 HETpaJMIiiHUX abpeBiaryp. Y ¢pazoBux
abpeBiaTypax 3aMiCTh MEPIIUX JITep ACSIKUX a0
BCIX CJIIB BUKOPHCTOBYIOThCS IU(ppH 1/a00 OyKBH.
BumoBa Takux abpeBiaTyp B aHINIIKACBKIM MOBIi
30iraeTbcs 3 BUMOBOIO TEBHHX CIiB. Hampukman,
U 3amicTsb you, 4 (four) 3aMicThb for, sIK y pedeHH1
W84M (Wait for me) — I1ouexait mene (IllyneBuny,
1991, c. 68).

Ha ocoOmuBy yBary 3aciayroBylOTb HyMeEpO-
HIMH, aOpeBiaTypH 3 BUKOPUCTAHHSIM IUPPOBUX
MMO3HAYCHb, HANIPHUKIIA]], SIK HABITh Y Ha3Bi TOJIOB-
HOI MDKHApOAHOI oOpraizauii, 10 po3podise
1 BIPOBA/KY€ TEXHOJIOTIYHI CTaHmapTu s Beec-
BiTHBOTO NaByTUHHA — W3C (The World Wide Web
Consortium). AHani3 1HTEpHET-pECypCiB Ta OIH-
TyBaHH$ (paxiBIIiB JO3BOJIHIN BUOKPEMHUTH HAMIIO-
IIMPEHINT cepel HyMEpOHIMIB, a TaKOX 3pOOUTH
cnpoOy ix kinacudikauii. Mu po3aiauim ix Ha Tpu
TpyIH 32 CTOCOOOM TBOPEHHS Ta IPOTIOHYEMO TaKi
TEPMIHU: aKyCTHYHUH, (OHEMATUYHUI Ta KOHOTa-
TUBHUU. AKYCTUIHHIA HYMEPOHIM OTPHMAaB CBOIO
Ha3By uepe3 30ir 3ByyaHHs cloBa i HudpH, Harpu-
knan: B2B (business-to-business), B2C (business-
to-customer).

Hpyra rpyma Oyna HazBaHa (OHEMATUIHOIO
yepe3 HecTaHJapTHHH crmoci® yTBopeHHs. s
iX moOymoBH 3a3BUYail OEPyTh MEPITy 1 OCTAHHIO
JiTepU Ta MiAPAaXOBYIOTh KUIBKICTh CHUMBOJIIB
MK HUMHU. OCTaHHIM YacOM CIIOCTEPITraeThCs
TEHJEHIiI 1X PO3UIMPEHOr0 BUKOPUCTAHHS,
0co0MMBO cepen BeO-pO3POOHMKIB [JIsI  CKO-
pOYEHHS JIOBTUX CJIB, SIKi € 3aHAJTO TPOMIi3JI-
KUMU 71 TOCTiHHOTO Habopy. XapaKTepHUMH
pucamMu Takoro BUay abpeBiaTyp € Te, 110 BOHU
BUKOPUCTOBYIOTHCS JIUIIE B NMHUCEMHIN KOMYHi-
kamii. HaBememo mnpuknaan HaW4aCTOTHIIUX
cepen HUX:

AllY (web accessibility) — 3a0e3ne4eHHS] MOX-
JIUBOCTI KOPUCTYBaHHS CalTaMU SKOMOTa Oillb-
LIOX0 KUIBKICTIO JIFOOEH, BKIIOYAIOYM THX, YHI
MOJKIIMBOCTI IIEBHUM YMHOM OOMEKEHI;
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Pl13n (Personalization) — TPpUCTOCYBaHHS
IT-mpoaykTy 710 mOTped pi3HUX CIIOKUBAYIB;

i14y (Interoperability) — cyMiCHICTb KOMIIOHEH-
TiB CUCTEMH 200 MPOAYKTY;

[10n (Localization) — mpucTOCyBaHHS TOIaTKa
YM TPOTPAMHOTO 3a0E3MEYCHHS JI0 MEBHOI MOBH
1 KyJIbTYypH;

ml7n (Multilingualization) — npucToCyBaHHS
Jo7IaTKa 9u TIPOTPAMHOTO 3a0e3MeueHHs 10 KiTb-
KOX MOB 1 KYJIBTYD;

i18n (Internationalization) — po3poOka momarka
Y{ TMPOTPAMHOTO 3a0€3MEeUCHHS 3 MOMKJIMBICTIO
MOJAIBINOT  JIOKami3alii il Pi3HUX IUIBOBUX
ayJIuTOPii 1O BChOMY CBITI.

Tpets rpyna, HallMEHII YMCENbHA, aJle, Ha HAalTy
JIYMKY, HE MEHII TEpPCIEKTUBHA Y MalOyTHbOMY
3pOCTaHHI — KOHOTaruBHA. [lopsa i3 omucoBHM
3HAYEHHAM TEepMiHa TPHUCYTHE TEBHE EMOIIHE
3a0apBIIeHHS, y HAIIUX MIPUKIIA/1aX — HEraTHBHE.

C10k problem (10 thousand clients problem) —
MOTEHITIHHA TIpoOiemMa, Ko BeOcepBep OIHO-
gacHo o0ciryroBye 10 000 kJtieHTIB;

Y2K38 problem (the Year 2038 problem) —
npoOnemMa 30CpeKEHHsT JIlaHWX, SKa BHHHKHE
y 2038 porti, y OCHOBI 5IKOi € TOMUJIKA 32-pO3psiI-
HOTO IIpoLecopa.

OHOYACHO 13 MO3WTHUBHHUM BIUTUBOM (DYHKIIIO-
HyBaHHsA alpeBiaTyp y mpodeciiiHiii TepMiHOCHC-
TeMi HE MO)KHA HE 3raJlaTd MpO TPYIAHOII iCHY-
BaHHS TEPMIHOJIOTTYHUX a0peBiaTyp, sKi MOJATaloTh
37€0UTBIIOT0 Yy TOSIBI OMOHIMIYHHX aOpesiaryp.
Ile sBUIIE TparISEThCS TOCUTH PIJIKO Y cdepi po3-
poOku IT-pomykTy, Ha BiIMiHY Bif iHIIMX Tpode-
cittnux tepminocucteM. OJHAaK, BUKOPUCTOBYIOUN
IHIYKTUBHUA METOJ, MOXXEMO 3pOOWTH MMOBIp-
HUI BHCHOBOK, IO HAMCKJIAIHIIIOK OMOHIMIYHOIO
abpesiatyporo € DB, sika mae 6mm3bko 20 TiryMaueHb
y cepi IT. Jlo npuknany: Database, Debug, Data
Buffer, Data Bit, Decoder Buffer, Data Burst Tommo.

Cryninb acuMiisinii abpesiatyp y piiHiid MOBI —
e 11Ie OJUH BUKJIHMK IX KOPEKTHOTo (DyHKITIOHY-
BaHHs. OKpeMi 3 HUX MalOTh OJHAKOBE 3ByUYaHHS
3 OpWTiHAJIOM, IHII X BUMOBIISIOTHCS TEPEKPY-
YEeHO uepe3 CHIbHY IHTep(EpeHIIito piTHOI MOBH.
CaMe TOMy MK aHIJIOMOBHHMH PO3POOHHKAMH
1 YKpaiHCbKMMM TpPOrpaMiCTaMH 1HKOJIM BHUHUKA-
IOTh HEMOPO3YMIHHS dYepe3 3BUYKY BHUMOBISTH
abpeBiaTypH M0-0COOITMBOMY.

BucHoBKM i nepcneKTUBH MOAAIBIINX 0CJTi-
nxeHb. OTxe, MPOBeIeHUH aHalli3 MPOJEMOHCTPY-
BaB, 110 MOBa cepyu 1HPOPMAIIITHUX TEXHOIOTIH
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MOCTIHO TrepedyBae y pyci, 30aradyrouu Ta ypizHo-
MaHITHIOIOYH HE JIUILIE JIEKCUKY MpodeciitHoro cris-
KyBaHHs (axiBiiB ramy3i IT, a i cycniybcTBa B3arai.

HaitaktuBHiIMM ~ cocoOOM  MPOXyKyBaHHS
HOBHX CJIiB, sSIKIi MOXXHA OXapaKTepU3yBaTh SIK Tep-
MiHH, TaK 1 npodeciitnuii cnenr cepu 1T, BBaxka-
emo aOpeBiarypu. AOpeBiarypa € IPUPOTHUM SIBU-
IEM y PO3BUTKY Oy/Ib-sIKOi MOBH, OOIPYHTOBaHUM
3MIHAMH Y CYCHUIBCTBI Ta TpaHCHOpMAIlisiMUA Bce-
peauHi MOBHOI cucteMu. BoHM joromararoth 3po-
ouTH mporiec MpPogeciiftHOroO CIIKYBaHHS €()eKTHB-
HimMM. BBaxkaeThcs, 110 X iCHYBaHHS CBiTYHUTH IPO
AKTyaJIbHICTh TIOHSTh, SIKI BOHU TIPEICTABIISIOTH.

VY nuckypci MOBU 1H(OpPMALIHHUX TEXHOJO-
riii abpeBiarypa BHKOHY€ KOMYHIKaTHBHY, HOMi-
HaTHBHY, pe(epeHTHY, KOMIPECIiiiHYy, KOTHITUBHY
Ta eKCTpecuBHY (DyHKIIi1, TAKMM YHHOM HaOyBa-
I0YM CUCTEeMHHX MapaMeTpiB KOMIIOHEHTa Tpode-
CIfHOT TEpMiIHOCHUCTEMH.

Y nporeci po3poOku [ T-poaykTiB BUKOPHUCTO-
BYIOTbCA Pi3HI BUAU abpesiatyp (3a Tunamu ¢op-
MYBaHHS), SIKI CJIYTYIOTh JIIHTBICTHYHUM 3aCO00M
MOBHOI'O BIUIMBY, BUOIp Ta BUKOPUCTAHHS SIKOTO
CIPSIMOBaHUN Ha JOCSTHEHHS IEBHOI KOMYyHiKa-
uiHoi Metu. Ha mpodeciitnux caiitax Haifuac-
TillIe TPATUIAIOTHCS AKPOHIMH, 1HIIIaTi3MH, KOHTP-
aKIii Ta KOHTaMIHAHTH.

OcolOmuBe Mmicie cepen abpeBiaTyp-HEOJOTi3-
MiB TEpPMIHOCHCTEMHU 1HPOPMAIITHUX TEXHOJIOT1iH
MOCI/Tal0Th HyMEPOHIMH, TOSBA SKUX 3YMOBJICHA
30UIBIICHHSAM KUIBKOCTI  0araTOKOMIIOHEHTHHUX
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBOCIOIYYEHb, @ BHKOPHC-
TaHHsI BUKJIMKA€E YCKIIAJHEHHS y Tporieci mpode-
CIHHOTO CIJIKYBaHHSI.

[lepcnekTHBY NOAANBIINX HAYKOBHX PO3BIIOK
BOA4aeMoO y JOCIiPKEHHI HYMEpOHIMIB, a came
npobaem kinacugikailii, OCCHOBHUX TUIIIB, MEXaHi3-
MIB iX YTBOpEHHS Ta CIIOCOOIB MEPEKIIay.
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